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

 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “And,” followed by the preposition META plus the adverbial accusative of measure of extent of time from the neuter singular adjective BRACHU, which means “brief, short.”  This prepositional idiom means literally “after a short time” or “a little while later.”
  Next we have the nominative subject from the masculine singular adjective HETEROS, meaning “another person.”  Then we have the nominative masculine singular aorist active participle from the verb EIDON, which means “to see.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that another person produced the action.


The participle is a temporal participle that precedes the action of the main verb and can be translated “after seeing.”

This is followed by the accusative direct object from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “him” and referring to Peter.  Then we have the third person singular aorist active indicative from the verb PHĒMI, which means “to say: said.”

“And a little while later, another person, after seeing him, said,”
 is the adjunctive/additive use of the conjunction KAI, meaning “also, too.”  Next we have the nominative subject from the second person singular personal pronoun SU, meaning “you” and referring to Peter.  Then we have the preposition EK plus the ablative of the whole from the third person masculine plural personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “of them” or “from them.”  However, when used with EIMI (as it is here) it is an idiom, meaning “to belong to.”
  With this we have the second person singular present active indicative from the verb EIMI, meaning “to be; to belong to.”


The present tense is an aoristic present, which regards the state of being as a fact.


The active voice indicates that Peter produces the action of belonging to the group of disciples.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

“‘You belong to them too!’”
 is the adversative use of the postpositive conjunction DE, meaning “However” plus the nominative subject from the masculine singular article and proper noun PETROS, meaning “Peter.”  Then we have the third person singular aorist active indicative from the verb PHĒMI, which means “to say: said.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that Peter produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the vocative masculine singular from the noun ANTHRWPOS, meaning “Man,” followed by the negative OUK, meaning “not” plus the first person singular present active indicative from the verb EIMI, meaning “to be: I am.”


The present tense is an aoristic and static present, which regards the state of being as an unchanging fact.


The active voice indicates that Peter produces the state of not being a disciple.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

“However, Peter said, ‘Man, I am not!’”
Lk 22:58 corrected translation
“And a little while later, another person, after seeing him, said, ‘You belong to them too!’  However, Peter said, ‘Man, I am not!’”
Explanation:
1.  “And a little while later, another person, after seeing him, said,”

a.  Luke continues the story of Peter’s three denials with the second denial.  This denial occurred a little while later.  Exactly how long is impossible to know, but some commentators suggest that it could have been as long as an hour.  During this time the rest of the members of the Sanhedrin were being awakened and told to report to the building were the Sanhedrin normally met or to the house of Caiaphas.


b.  Another person now sees Peter and apparently recognizes him as one of the followers of Jesus.  The word HETEROS often means ‘another of a different kind’ in contrast to ALLOS, which means another of the same kind.  What is the difference here?  This person is not the original female-slave or another, different female-slave, but a man.  Notice what Peter says in response to this man’s accusation: “Man, I am not.”  Peter clearly addresses a man as the second person identifying him, not another woman.


c.  Like the female-slave, this person looks at Peter long enough to get a good look in the firelight before making his accusation.  This is not a case of mistaken identity.

2.  “‘You belong to them too!’”

a.  The man accuses Peter of belonging to the group of disciples following Jesus.  In effect, he is saying, “You are one of Jesus’ disciples.”


b.  The word “too” indicates that these people already know that John is one of the followers of Jesus.  He has not hidden this fact and is openly in the house of the high priest watching the proceedings without trying to hide his identity.  He is well known by the person and family of the high priest and has nothing to fear, since he has not attempted to murder anyone this evening.


c.  John belonged to the group of disciples.  Peter did too.  And this man now states that fact to Peter.

3.  “However, Peter said, ‘Man, I am not!’”

a.  In contrast to the accusation of this man, Peter proceeds to lie again and deny any association with Jesus.  The vocative “Man” indicates without question that Peter is not addressing a female of any kind, but a male.


b.  Peter then makes a dogmatic and dramatic lie, declaring that he is not any kind of associate of Jesus or the other disciples.  He is openly lying about being a disciple of Jesus, which is an indirect way of denying any friendship with Jesus or loyalty to Him.


c.  “It is almost impossible to co-ordinate the three denials in the four accounts unless we conceive of several joining in when one led off.”
   In Mt. 26:71 and Mk 14:69 we see a second servant-girl see Peter and say to the bystanders, ‘This is one of them!’  One of these bystanders is a man, who now confronts Peter.  When we compare the gospel accounts we find that the first female-slave shares her information with another female-slave, who together share this information with a man, who then confronts Peter along with the two women.  There are three people confronting Peter at the same time before Peter’s second denial.
4.  Commentators’ comments.


a.  “Luke notes that ‘another’ man raises the issue of Peter’s association to Jesus, in contrast to Mk 14:69, where the same servant girl raises the issue a second time; Mt 26:71 also says it is ‘another’ (but ALLĒ is feminine), while Jn 18:25 says that ‘they’ raised the issue.  It seems that on this second effort the girl persisted and others joined her.  Matthew and Mark mention that Peter moves after the first denial, and the break in John’s narration between the denials may also suggest the presence of some break in time.  The second challenge declares that Peter is one ‘of them,’ that is, he is a disciple of Jesus.  Peter’s reply makes it clear that a man makes the charge.  Peter’s reply denies not only his association with Jesus but also his service alongside the other disciples.  The public pressure is heating up, and Peter is wilting; he is trying to stick close to Jesus while remaining incognito.  Each of the accounts summarizes a public exchange that will eventually humiliate the apostle.”


b.  “Luke adds to the intensity of this scene, first, by noting the passing of time between each confrontation, allowing Peter opportunity to reconsider his position and to reflect on Jesus’ earlier teaching regarding the importance of acknowledging Jesus before others and the promise of divine provision in the midst of examinations such as the one he is experiencing.”


c.  “Peter then joined the servants and officers at their fire in the courtyard (Lk 22:55; Jn 18:18), first of all standing and finally sitting down.  There, one of the high priest’s slave girls recognized him and told those around her (Lk 22:56), finally asking Peter outright whether he was with Jesus of Nazareth (Mk 14:67).  Peter sensibly tried to ignore the question, but the crowd repeated it to him (Jn 18:75).  He then denied any knowledge of what they were talking about, of Jesus, and of his discipleship.”


d.  “Another serpent’s coil slid about Peter.  In his first lie he had denied knowing Jesus; in the second he denied being one of His disciples.”


e.  “Peter had been exposed, and the matter was being talked about.  Peter runs into two maids and a man, all three of whom are certain that he is a disciple of Jesus.  So Peter is again recognized by three persons, and his case seems more desperate than before.”
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